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Abstract
With the establishment of channels of communication among different cultures, 
civilizations, and systems of thought, and subsequently the growth of intercultural 
relations among nations, Iranians took their first step in one of the most important 
cultural bridges—namely the theatrical bridge—by founding Dar al-Fonun in 1266 AH 
with the aim of becoming acquainted with Western theater. Through sending students 
abroad and later staging performances in theatrical halls and venues, theater in Iran 
entered a phase of adaptation, followed by the influences and feedback of these 
interactions in dramatic works through the establishment of cultural organizations.
Since the earliest plays presented to Iranian audiences were works by French writers—
especially the comedies of Molière—the culture of theater in Iran, from the very 
beginning, engaged in interaction through the translation of French works, particularly 
Molière’s plays. This familiarity with Western theater, which took root during the Qajar 
period, bore fruit in the works of Iranian playwrights, especially those educated in the 
West, including Rafiee Halati. Consequently, his comedies and one-act plays emerged.
In the genre of comedy, when examining Rafiee Halati’s one-act plays, we encounter 
characteristics that are clearly inherited from the works of Western writers, especially 
Molière. Although the creativity, artistic taste, and method of adaptation employed 
by Rafiee Halati—along with his attention to moral issues and social relations of the 
period—should not be overlooked, the aim of this study is to conduct a comparative 
analysis between Molière’s comedies (with The Miser as a sample) and Rafiee 
Halati’s one-act plays, in order to identify shared comedic characteristics and comic 
elements. This can be considered a step toward recognizing the defining features of 
this important genre within the field of dramatic literature.
In this comparative study, with attention to the type of comedy used in these works, the 
fundamental question posed is: which themes, elements, and dramatic forms highlight 
these works? In the results section, the most important features of the characters in 
the aforementioned plays, comic situations, dramatic circumstances, and principal 
events are examined.
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چکیده
 رشد ارتباطات 

ً
با راه‎اندازی پل‎های ارتباطی میان فرهنگ‎ها، تمدن‎ها و اندیشه‎های متفاوت و متعاقبا

بینافرهنگی ملل مختلف، ایرانیان اولین گام را در یکی از مهم‎ترین پل‎های ارتباطی‎فرهنگی یعنی پل 
نمایشی، با تأسیس دارالفنون در 1266 ه‎ـ.ق من باب آشنایی با تئاتر غربی برمی‎دارند. با اعزام دانشجویان 
به فرنگ و سپس اجرای نمایش در سالن‎ها و تالارهای نمایشی، نمایش در ایران وارد مرحلۀ آداپتاسیون 
و سپس تأثیرات و بازخورد این تعاملات در آثار نمایشی می‎شود. از آنجا که اولین نمایشنامه‎هایی که با 
ایجاد سازمان‎های فرهنگی، به معرض نمایش گذاشته شد، آثاری از نویسندگان فرانسوی و به‎خصوص 
به‎خصوص  فرانسوی  آثار  ترجمۀ  با  ابتدا،  همان  از  ایران  در  نمایش  فرهنگ  بود،  مولیر  کمدی‎های 
نمایشنامه‎های مولیر وارد تعامل شده است. این آشنایی با تئاتر غربی که در دوران قاجار ریشه دوانده 
است، محصولاتش را در آثار نویسندگان ایرانی به‎خصوص نویسندگان تحصیل کرده در غرب، از جمله 
رفیع حالتی، کمدی‎ها و نمایشنامه‎های تک پرده‎ای او نتیجه داد. چراکه با شاخصه‎هایی از ژانر کمدی 
 آنها را از آثار نویسندگان غربی 

ً
در نمایشنامه‎های تک‎پرده‎ای رفیع حالتی روبه‎رو می‎شویم که مشخصا

بخصوص مولیر به ودیعه گرفته است، هرچند که نباید خلاقیت و ذوق هنری رفیع حالتی و شیوۀ درست 
عمل آداپتاسیون وی را با توجه به اخلاقیات و مناسبات اجتماعی آن دوره، نادیده گرفت اما هدف، بررسی 
و مقایسه‎ای است میان کمدی‎های مولیر با نمونه‎گیری خسیس و نمایشنامه‎های تک پرده‎ای رفیع 
حالتی و لذا رسیدن به شاخصه‎های مشترک کمدی و دستمایه‎های کمیک که می‎تواند گام و اقدامی باشد 
در جهت شناخت مشخصات این ژانر مهم درحوزۀ ادبیات نمایشی. در این مقایسۀ تطبیقی با توجه به 
ح می‎شود که چه مضامین، عناصر و  آثار این سؤال اساسی مطر بررسی نوع کمدی به‎کاررفته در این 
را برجسته می‎کنند. در محور نتایج به مهم‎ترین ویژگی‎های شخصیت‎های  آثار  فرم‎های نمایشی این 

نمایشنامه‎های مذکور، وضعیت‎های کمیک، موقعیت‎های نمایشی و رخداد اصلی پرداخته می‎شود.
واژگان‎کلیدی: کمدی، مولیر، نمایشنامه خسیس، نمایشنامه‎های تک‎پرده‎ای، رفیع حالتی
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درآمد
درام  انــواع  و  ژانرها  اصلی‎ترین  از  یکی  کمدی 
محسوب می‎شود. این اصالت بی‎دلیل نیست. 
چراکه احساس شادی و فعل، بروز و نمایش آن 
یعنی خندیدن یکی از مهم‎ترین نیازهای عاطفی 
مقولۀ  ابــتــدای  در  می‎کند.  بیان  را  ــی  آدم روان  و 
طبقه‎بندی درام نیز ژانر کمدی1 به نوعی در تقابل 
ژانــری( بررسی شده  )از بابت تأکیدات  تــراژدی2  با 
فرایندهای  اجــتــمــاعــی،  مناسبات  تأثیر  اســـت. 
بازتعریف  و  تعریف  در  دوران  شرایط  و  فرهنگی 
ژانرها و انواع ادبی بسیار محسوس است و البته 
به  رسیدن  موجبات  حــدودی  تا  تأثیرات،  همین 
ادبیات تطبیقی3 را فراهم می‎کند. مقایسۀ تطبیقی 
الگوها و تأکیدات ژانری که ژانر کمدی را در فرهنگ، 
عصر و شرایط متفاوت دو نویسندۀ کمدی تبیین 
ــت. اینکه  ــداف ایـــن بــررســی اسـ مــی‎کــنــنــد، از اهــ
اصالت  حفظ  با  نمایشنامه‎ای  الگوهای  چگونه 
ژانری خود توسط نویسنده‎ای از دوران و فرهنگ 
شرایط  بــه  تــوجــه  بــا  و  مــی‎شــود  بازتعریف  دیــگــر، 
دوران، چه تغییراتی می‎کند؟ بدین‎منظور تأثیر و 
مقایسۀ تطبیقی الگوهای نمایشنامه‎های کمدی 
مولیر نویسندۀ فرانسوی به‎خصوص نمایشنامۀ 
خسیس وی با رفیع حالتی و البته نمایشنامه‎های 
به  میل  جرقۀ  است.  بررسی  واجد  او  تک‎پرده‎ای 
این تحقیق با شناسنامۀ رفیع حالتی زده شد که 
هنرمند شرکت کمدی ایران، نویسنده و کارگردان 
دوران مشروطه و پهلوی بوده است. رفیع حالتی، 
سن‎لویی  فرانسوی  مــدرســۀ  از  غ‎التحصیل  فار
است و شاخصه‎های مشهورترین کمدی‎نویس 
نمایشنامه‎های  در  را  مــولــیــر  یعنی  فــرانــســوی 
در  مولیر  تأثیر  البته  داراســـت.  خــود  تــک‎پــرده‎ای 
تأثیر لومیرها  به  ایران تاحدودی نزدیک  نمایش 
آشنایی  اولین  چراکه  اســت.  جهان  سینمای  در 
مولیر  نمایشنامه‎های  با  غربی  تئاتر  با  ایرانیان 
در  لذا  شد.  همراه  دارالفنون  تأسیس  با  که  بود 
این پژوهش که با روش کیفی توصیفی_‎تحلیلی 
مبتنی بر منابع کتابخانه‎ای صورت گرفته، بررسی 
نمایشنامه‎های  در  کمدی  شاخصه‎های  تطبیقی 

الــگــوهــا  مــضــامــیــن،  ــابـــی  ردیـ همچنین  مـــذکـــور 
ــی در  ــت ــال ــای کـــمـــدی کـــه رفـــیـــع ح ــ ــواره‎ه ــ ــرح ــ و ط
از  بــرده،  به کار  خود  تــک‎پــرده‎ای  نمایشنامه‎های 

اهداف اصلی تحقیق است.

پیشینۀ پژوهش
ــار نــمــایــشــی مــولــیــر هـــمـــواره مــورد تــوجــه  ــ آث
نمایشی  ادبــیــات  حــوزۀ  محققان  و  پژوهندگان 
گرفته  قرار  پژوهشی  تطبیقی  رویکرد  با   

ً
خصوصا

»بررسی  مقالات  به  می‎توان  راستا  این  در  است. 
تطبیقی مضمون و ساختار نمایشنامه خسیس 
نــمــایــشــنــامــه حــکــایــت مـــرد خسیس  مــولــیــر و 
در  شده  چاپ  رضایی  مهناز  نوشتۀ  آخــونــدزاده« 
شمارۀ  پــانــزدهــم  ســال  تطبیقی  ادبــیــات  نشریۀ 
بیست و هشتم اشاره کرد که ضمن بررسی کارکرد 
مضمون خساست در دو اثر، به‎کارگیری مضامین 
و ساختار کمدی نمایشنامۀ آخوندزاده را با الهام 
از مولیر مورد بررسی قرار می‎دهد. همچنین مقالۀ 
ایــران« نوشتۀ نیایش پورحسن  کمدی  »شرکت 
ــران و  ــ کــه چگونگی تــأســیــس شــرکــت کــمــدی ای
اشخاص مؤثر در شکل‎گیری تئاتر کمدی ازجمله 

رفیع حالتی را مورد پژوهش قرار می‎دهد.

روش‎ تحقیق
از  کــیــفــی  تــحــقــیــق  ایـــن  در  پـــژوهـــش  روش 
داده‎هـــای  از  کــه  اســت  تحلیلی   _ توصیفی  نــوع 
ارجاعات،  توصیف‎ها،  مجموعۀ  برای  کتابخانه‎ای 

تحلیل‎ها و نقد خود بهره جسته است.
آثــار  ترجمۀ  بــا  ابــتــدا  در  ایــرانــی  نویسندگان 
با نمایش  و نویسندگانی مانند مولیر  فرانسوی 

غربی آشنا شدند.
مفهوم  به  نمایشنامه‎نویسی  فن  ایــران  »در 
گشت  اواسط همان قرن متداول  آن در  اروپایی 
و اولین نمایشنامه‎ها نیز، مثل مصر، ترجمۀ آثار 
مولیر بود. مولیر فرانسوی با آثارش دنیای شرق 
و  نمود  فرانسه  بهتر  یا  و  غــرب  دنیای  متوجه  را 
کاری را به انجام رسانید که هزار و یک شب در اروپا 

انجام داده بود« )ساجدی، 1386: 24(.
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به‎راحتی  ایران  در  مولیر  کمدی‎های  پذیرش 
سرگرم‎کنندگی،  بستر  در  چــراکــه  گرفت  صــورت 
امکان انتقاد از دستگاه‎های دولتی و اشخاصی که 
، انتقاد از آنها امکان‎پذیر نبود 

ً
در عمل و صراحتا

را فراهم می‎ساختند و در لباس خنده و شادی، 
خصلت‎ها و عادات زشت مراتب انسانی را به‎باد 

انتقاد می‎گرفتند.
فرانسه  ادبــیــات  از  آن  بــازخــورد  و  تأثیر  ایــن 
ادبیات  اصــل  بــا  اقتباس  و  فرهنگی  ترجمان  و 

تطبیقی پیوندخورده است.
 
ً
ــات تــطــبــیــقــی، عــلــمــی اســــت اســاســا ــ ــی ــ »ادب
ــل قــرن نــوزدهــم و در کنار  فــرانــســوی کــه در اوایـ
در  گــرفــت.  شکل  نوپا  تطبیقی  رشته‎های  سایر 
فشار  مقابل  در  فرانسه  کلاسیسیسم  ایــام  این 
در  و  شــد  مهجور  انگلیس  و  آلــمــان  رمانتیسم 
رمانتیسم متمایل  به  تأنی  با  نیز  فرانسه  غایت، 
شد، در عین حال که به دستاورد خود در دو قرن 
فرانسه  ادبــیــات  و  زبــان  آن  طــول  در  که  گذشته، 
بود،  اروپــا  در  رُنسانس  از  بعد  فرهنگ  دار  پرچم 
مورد توجه  دستاورد  این  می‎نگریست.  تعمق  با 
فرانسوی  ــای  ادبـ از  تــن  چند  و  ویلمن  فــرانــســوا 
آشنا به زبان‎های بیگانه از جمله زبان‎های شرقی، 
که  چندی  تطبیقی  ــار  آث نتیجه،  در  و  گرفت  قــرار 
جنبه‎های تأثیر و تأثر نویسندگان فرانسوی در آثار 
خارجی و بالعکس را در بر داشت ارائه شد، آثاری 
که مبانی تاریخی ادبیات تطبیقی را برای همیشه 

ثبت کرد« )ساجدی، 1386: 88(.
و  مناسبات  و  بــوده  متقابل  تأثیر  ایــن  البته 
مراودات فرهنگی فرانسوی‎ایرانی صبغه‎ای کهن 
دارد. »تأثیر متقابل زبان و ادبیات فارسی و زبان 
و  اســت  بــوده  گسترده  بسیار  فرانسه  ادبیات  و 
فرانسه  ادبــیــات  در  فارسی  ادبــیــات  تأثیر  خاصه 
 .)107  :1386 )ســاجــدی،  دارد«  دیرینه‎تری  سابقۀ 
رفته‎رفته با گسترده‎تر شدن روابط و مناسبات و 
تعاملات فرهنگی، به‎خصوص اعزام دانشجویان 
 تطبیق آثار نمایشی 

ً
به فرنگ این تأثیر و متعاقبا

و  آداپــتــاســیــون4  تــرجــمــه،  از  پــس  و  بیشتر شــد 
گونه‎های  در  نمایشی  آثار  تولید  فرایند  اقتباس، 

مختلف رونق گرفت.
فرانسه  مــیــان  صــفــوی  حکومت  دوران  »از 
قاجار  عصر  در  و  بـــود  ــرار  ــرق ب مـــراوداتـــی  ــران  ــ ای و 
زبان فارسی  به  زبان فرانسه  از واژه‎هــای  بسیاری 
ادبیات  در  فرانسه  ادبیات  تأثیر  اما  کرد.  پیدا  راه 
با  هم‎زمان  بیستم،  قرن  اوایــل  از   

ً
تقریبا فارسی 

آغاز شد. ]...[ در اواخر قرن  نهضت مشروطیت، 
نوزدهم میلادی، در پی رونق ترجمۀ آثار اروپایی، 
ایرانی، خود به  اندک اندک نویسندگان برجستۀ 
آثار ادبی مشابه و نشر آنها پرداختند و  آفرینش 
پرماجرا  و  مهیج  داستان‎های  خوانندگان  چــون 
این آثار را موافق ذوق و شوق خود یافتند، از آن 
آنها به چاپ مجدد  از  استقبال کردند و بسیاری 

رسید« )ساجدی، 1386: 111و112(.
نقد  فــرایــنــد  همچنین  و  تطبیقی  ادبـــیـــات 
و  تأثیرگذار  تطبیقی به همۀ عوامل و ویژگی‎های 

تأثیرپذیر ادبیات می‎پردازد.
میراث  از  وسیعی  دامــنــۀ  بــه  تطبیقی  »نــقــد 
تطبیقی،  نقد  گسترۀ  دارد.  توجه  بشر  فرهنگی 
این  می‎شود.  شامل  را  معاصر  تا  باستانی  ادب 
شاخه از نقد ادبی به سنجش آثار، عناصر، انواع، 
ادبی  چهره‎های  و  جنبش‎ها  دوره‎هـــا،  سبک‎ها، 
و به‎طور مقایسۀ ادبیات در دو یا چند فرهنگ و 

زبان می‎پردازد« )فضیلت، 1390: 286(.
معرفی  بــه  تطبیقی،  بــررســی  ایــن  ابــتــدای  در 
نام  مــی‎پــردازیــم.  کمدی‎نویس  دو  از  مختصری 
اصلی مولیر، »ژان باتیست پوکلن«5 بود که وقتی 
دهــکــده‎ای  از  را  مولیر  نــام  آورد  روی  نمایش  بــه 
در  مولیر  برگزید.  خــود  ــرای  ب لانــگــدوک  ایالت  در 
دنیا  به  پاریس  در  میلادی   1622 ژانویۀ  پانزدهم 
آمد و در کنار ژان راسین6 و پی‎یر کورنی7 وی را از 
و  فرانسه  هفدهم  قرن  درام‎نویسان  بزرگ‎ترین 
می‎دانند.  اروپــا  تئاتر  نویس  کمدی  برترین  البته 
ردیــف  »در  مــولــیــر  نمایشنامه‎های  از  بــســیــاری 
بهترین شاهکارهای تئاتری عالم به شمار می‎آید 
آن جمله است همان زن‎هــای فضل‎فروش  از  و 
همین  و  اجباری  طبیب  و  خیالی  مریض  و  بیمزه 
نمایشنامۀ خسیس. نمایشنامه‎هایی که مولیر 
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آینۀ روح و ضمیر اوست« )مولیر  نوشته درست 
به نقل از جمال‎زاده، 1389: 20(.

اما نویسندۀ طرف دیگر بررسی، رفیع حالتی 
ملقب به ر. حجار متولد 1276 هـ .ش از پیشگامان 
عرصۀ کارگردانی و بازیگری تئاتر، که فعالیت خود 
را از 1279 با شرکت کمدی ایران آغاز کرده است، 

قرار دارد.
هنرپیشه،  مجسمه‎ساز،  نقاش،  حجار،  ـ  »ر
 ، ، نویسنده تئاتر، کالبد شناس، دکوراتور رژیسور
ــبــاس، مــدیــرفــنــی تــاتــر،  ــاریــخ ل ــاد ت ، اســت گــریــمــور
کارگردان و هنرپیشۀ سینما؛ مردی بسیار فروتن 
و متواضع، کمی تندخو و عصبانی اما به‎طور کلی 
حالتی  قابل احترام.  دشمن  و  دوست  مقابل  در 
به دلیل آن‎که زمانی قدم به صحنۀ تئاتر گذاشت 
به کار تدریس هم اشتغال داشت، مثل بسیاری 
آبرو،  حفظ  خاطر  به  خــود،  هــم‎دورۀ  هنرمندانِ  از 
برگزید«  خــود  بـــرای  را   ) حــجــار ـ  )ر مستعار  اســم 

)حالتی، 1384: 13(.
در  کمدی  شاخصه‎های  بــررســی  بــا  ادامـــه  در 
نمایشنامه‎های  و  مولیر  خسیس  نمایشنامۀ 
آنها  تطبیقی  مقایسۀ  به  حالتی  رفیع  تک‎پرده‎ای 

خواهیم پرداخت.

کمدی و شاخصه‎های آن
کمدی به همراه تراژدی از اولین گونه‎های درام 
است )گرچه کهن‎ترین: حماسه است( که شاید 
به خاطر وجود کشمکش کهن و ذاتی تقابل‎های 
دوتایی8 در سرشت انسان، همچنین تقابل‎های 
)زندگی/ وجــود  اساسی  مفاهیم  در  آدمــی  حسی 
مرگ( و کنش‎های او )خندیدن و گریستن(، انواع 
درام هم از این تقابل تراژیک/کمیک نشأت گرفته 
و شکل گرفته‎اند. ارسطو که از اولین نظریه‎پردازان 
و  زشتی  شاخصۀ  دو  با  می‎شود  محسوب  درام 

نقص، کمدی را تعریف می‎کند.
است  تقلید9  گفتیم،  چنانکه  کــمــدی،  »امــا 
از اطــوار و اخــاق زشــت، نه اینکه تقلید بدترین 
اطـــوار  تقلید  فــقــط  بلکه  بــاشــد،  انــســان  صــفــات 
شــرم‎آوری است که موجب ریشخند و استهزاء10 

مـــی‎شـــود. آنــچــه مــوجــب ریــشــخــنــد و اســتــهــزاء 
آن عیب و زشتی  که در  امــری است  نیز  می‎شود 
کسی  به  گزندی  زشتی11  و  عیب  آن  از  اما  هست 
نمی‎رسد. چنانکه آن نقاب‎ها که بازیگران از روی 
هزل و شوخی بر چهره می‎گذارند، زشت و ناهنجار 
هست اما به کسی آزار نمی‎رساند« )ارسطو، 1387: 

.)120
در این تعریف ارسطویی، با تقلید اشخاصی 
مواجهیم که از لحاظ ویژگی‎های اخلاقی در سطوح 
پایینی قرار دارند و با توجهی که ارسطو به مخاطب 
موجب  انــســانــی  ــت  زش صــفــات  تقلید  ــن  ای دارد 
قرار  طرفی  از  و  شــده  خندیدن  عمل  و  ریشخند 
پایانی   

ً
عموما برسد،  اشخاص  به  گزندی  نیست 

خوش انتظار شخصیت‎های نمایشی را می‎کشد. 
برخلاف فاجعه و پایان تلخی که در تراژدی تعریف 

می‎شود.
کمدی اصولاً  تــراژدی و  بین  »تقابل مفروض 
ادبــا  ادبـــی نیست و  ــوع  ن صِـــرف بین دو  مــوازنــۀ 
ح  مطر را  تقابل‎هایی  عصری  هــر  در  منتقدان  و 
کرده‎اند که به موجب آن تفاوت بین این دو بیش 
از تفاوت صوری است. بایرون12 تمایز بنیادی بین 
آنها را تضادی آیینی و تشریفاتی توصیف می‎کند: 
بــه مــرگــی ختم مــی‎شــونــد، همۀ  تـــراژدی‎هـــا  همۀ 
کمدیها به ازدواجی می‎انجامند« )مرچنت، 1377: 

.)14
ــه عــقــیــدۀ نــــورتــــروپ فـــــرای طبق  کـــمـــدی بـ
چراکه  است  ژانــری  بهار  چهارگانه،  میتوس‎های 
به  و  شــده  شــروع  اشخاص  محاکاتی  زمستان  از 
این  طی  در  و  می‎شود  ختم  پــیــروزی  و  تابستان 
مسیر موجبات ریشخند و استهزاء بدون رسیدن 
کــاری،  زخــم‎هــای  و  بحران‎ها  خــطــرات،  فاجعه،  به 

فراهم می‎شود.
که  اســت  ایــن  بر  معمول  متأخر  کمدی  »در 
رابطۀ عاشقانۀ مرد و زن جوانی عرضه شود. رابطۀ 
این دو اغلب با مخالفت روبه‎رو می‎شود و شخص 
مخالف، که معمولاً مقام پدری دارد، مانع وصال 
ح  طر در  چرخشی  سبب  به  کور  گره  و  آن‎هاست 
داستان گشوده می‎شود. این همان چیزی است 



27

▪ کاظم نظری ▪ محسن مرادی ▪ صباح محمدی ▪ صفحۀ 23 تا 35

بررسی تطبیقی نمایشنامه‎های تک‎پرده‎ای رفیع حالتی و خسیس مولیر از منظر شاخصه‎های کمدی

که ارسطو در تراژدی »تعرف« می‎نامد با این تفاوت 
دستکاری  ــراژدی  ت از  بیشتر  کمدی  عرصۀ  در  که 
می‎شود. در ابتدای نمایشنامه نیروهای بازدارندۀ 
دست  در  را  نمایشنامه  جامعۀ  اختیار  قهرمان 
دارند، ولی پس از تعرف یا بازشناخت، که قهرمان 
مذکر ثروتمند و قهرمان مونث از احترام برخوردار 
مـــی‎گـــردد، جامعۀ جــدیــدی بــر گـــرد ایـــن عــروس 
بنابراین،  مــی‎گــیــرد.  شکل  صحنه  روی  ــاد  دامـ و 
حوادث کمدی در جهتی سیر می‎کند که قهرمان 
 
ً
طبیعتا که  می‎دهد  قــرار  جامعه‎ای  تــاروپــود  در  را 
آدم  معمولاً  قهرمان  خــود  اســت.  دمــســاز  آن  بــا 
اسلوبِ  اقتضای  به  یعنی  نیست،  جالبی  چندان 
وجه محاکات فروتر، فضایل او معمولی است ولی 

جاذبۀ اجتماعی دارد« )فرای، 1377: 60(.
ــل تـــــراژدی )بـــه فــارســی:  ــاب ــق کــمــدی کـــه درم
یونانی  واژه‎ای   

ً
اصالتا که  می‎گیرد  قــرار  غم‎نامه( 

کمدی  مــی‎شــود.  ترجمه  شادی‎نامه  به  و  اســت 
آیین‎های دیونیزوسی سرچشمه می‎گیرد.  از  نیز 
در کمدی بیشتر مسائل و دغدغه‎های روزمره با 
می‎شود.  ملاحظه  اخلاقی  زشتی‎های  برجستگی 
 همین برجسته‎شدن عیب و زشتی اخلاقی 

ً
عموما

موجب می‎شود تا اغلب شخصیت‎های کمدی از 
طبقۀ پایین اجتماع انتخاب شوند. کمدی خود به 
انواع و زیرژانرهایی13 تقسیم می‎شود و همان‎گونه 
در  دوره‎ای،  و  اجتماعی  مناسبات  شد  ح  مطر که 

این تقسیم‎بندی‎ها بسیار مهم هستند.
فارس،  سیاه،  کمدی  رمانتیک،  کمدی  مثل 
قــوانــیــن اجتماعی و  کــه  ــرادی  ــ اف کــه  کــمــدی طنز 
و  مــورد ریــشــخــنــد  نمی‎کنند  رعــایــت  را  اخــاقــی 
استهزاء واقع می‎شوند. اما مهم‎ترین کمدی که به 
تطبیق دو کمدی‎نویس فرانسوی و ایرانی کمک 
شایانی می‎کند، کمدی شخصیت است که در آن 
که  قهرمان  رفتاری  و  الگویی  اخلاقی،  ویژگی‎های 
خلاف عرف اجتماع است، برجسته و بزرگنمایی 
شده و مورد انتقاد قرار می‎گیرد. مانفرد فیستر در 

ح می‎کند که: جامعه‎شناسی دریافت مطر
ــازی پــوشــیــده در  ــــی‎ســ ــان ــا آرمــ »کـــمـــدی‎هـــا بـ
روز  مــدِ  و  لذت‎پرستانه  هنجارهای  واقــع‎گــرایــیِ 

وقار، طنز سخره‎گرانه و نوعی لذت‎بردن ظریف از 
زندگی در عصر بازگشت به شیوه‎های خاص خود 
مبین جانبداری و گزینشگری اجتماعی هستند. 
آنها  ]...[ حتی در کمدی‎های مولیر نیز که دربــارۀ 
دست‎انداختن  از  مولیر  پرهیز  از  بتوان  سخت 
گفت،  سخن  فرهیخته  طبقات  شخصیت‎های 
ــب »شــخــصــیــت‎هــای  ــال ــنـــاس تــنــهــا در ق عـــوام‎الـ
می‎شوند«  ظاهر  دربــار  و  شهر  از  جــدا  مضحک« 

)فیستر، 1395: 47(.
اما از لحاظ شاخصه‎ها و جنبه‎ها‎ی کارکردی، 
اجتماعی،  کارکردهای  تـــراژدی،  مانند  هم  کمدی 
فرهنگی و روان‎شناختی دارد. »کمدی ژانری است 
که قرار است یک کارکرد اجتماعی و روان‎شناختیِ 
ــیــل ایــنــکــه کــمــدی  مــفــیــد داشـــتـــه بـــاشـــد، بــه دل
که  را فراهم می‎کند  یا عــرصــه‎ای  عــرصــه‎ای اســت 
رانــده شده می‎توانند به  آن تنش‎های واپس  در 
 .)272  :1381 )هیوارد،  شوند«  آزاد  بی‎خطر  نحوی 
کمدی از منظر خاست‎گاه‎های اولیه خود به‎مانند 
تراژدی اصیل و دیرینه است. کمدی می‎تواند به 
عاطفی  و  احساسی  درونــی  لایه‎های  عمیق‎ترین 
را  انسانی  کرده و عمیق‎ترین مسائل  آدمی نفوذ 
روایــت بکشاند. فروید معتقد است:  به سطوح 
در  را  مسخره  چیزی  می‎دهد  اجــازه  ما  به  »لطیفه 
موانع  بــه‎خــاطــر  کــه  کنیم  برجسته  دشــمــن‎مــان 
بیانش  آگاهانه  یا  آزادانــه  نمی‎توانیم  سرراهمان 
کنیم« )فروید، 1389: 110(. همچنین فروید بر این 
باور است که از طریق کمدی »شنونده پیام‎های 
انتقادی را طوری می‎پذیرد که هرگز در شکلی غیر 
بررسی  با   .)112 )فروید، 1389:  آن نمی‎پذیرفت«  از 
کمدی از زمان آریستوفان تا عصر حاضر مشخص 
توجه  با  تـــراژدی  به‎سان  هم  کمدی  که  می‎شود 
ویــژه‎اش به پالایش روان و تزکیه نفس مولف و 
مخاطب، در مفاهیم عمیق خود کاوشی‎ست در 

جهان ذهن و دنیای روان.
جنبه‎های  و  اســاســی  مــفــاهــیــم  کــمــدی  در 
یــعــنــی هــمــدلــی، شــرم،  درامــاتــیــک دنــیــای درام 
بازشناخت و نیشخند بسیار حائز اهمیت است.

آشکارترین  آریــســتــوفــان  مــتــقــدم14  »کــمــدی 
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Doi: 10.22034/theater.2024.453427.1058

برتر  مــحــاکــات  ــه  وجـ بــه  متعلق  کــمــدیِ  نــمــونــۀ 
محاکات  ــه  وج بــه  مناندر  متأخر  کــمــدی  اســـت. 
و ترس قواعد  پلوتوس  و  نزدیک‎تر است،  فروتر 
همین  ــرای  ب و  کردند  منتقل  رنسانس  به  را  آن 
همیشه  اجتماعی  کمدی  نوشتنِ  در  که  اســت 
را  به اصول محاکات فروتر  نوعی تعصب سخت 
آریستوفان  نمایشنامه‎های  در  داشته‎اند.  مرعی 
این  و  اســت  کــار  در  اصلی  قهرمان  پــای  معمولاً 
قهرمان )خواه مرد و خواه زن( جامعه‎اش را به‎رغم 
مخالفت شدید، بنا می‎کند و جملگی کسانی را که 
به قصد بازداشتن او یا بهره‎کشیدن از او می‎آیند 
یکی پس از دیگری بیرون می‎راند و در نهایت به 
هم  معشوقه‎ها  می‎شود؛  نایل  قهرمان  پیروزی 
این پیروزی را کامل می‎کنند و گاهی هم قهرمان 
حیات‎یافته  تجدید  ایـــزدانِ  از  یکی  افتخارات  از 
می‎بریم  پی  هم  نکته  این  به  می‎شود.  بهره‎مند 
درست بدان‎سان که پالایش شفقت و ترحم در 
پالایش عواطف متناسبِ دنیای  تراژدی هست، 
کمیک هم در کار است و این عواطف در کمدی 
متقدم عبارت است از همدلی و تمسخر. قهرمان 
کردارش  خواه  می‎یابد،  دست  پیروزی  به  کمدی 
باشد  صادقانه  خواه  و  احمقانه  یا  باشد  معقول 
تراژدی  مانند  متقدم،  کمدی  بنابراین  رذیلانه.  یا 
طنزآلود  و  قهرمانی  از  آمــیــزه‎ای  آن،  بــا  هــم‎زمــان 

است« )فرای، 1377: 60(.
می‎کند  اشـــاره  نکته  ایــن  بــه  معمولاً  کمدی 
در  چــه  و  شــرایــط  بهترین  در  چــه  انــســان‎هــا  کــه 
راهی  همیشه  بحرانی،  و  حساس  موقعیت‎های 
زبان  می‎کنند.  پیدا  همه‎چیز  کــردن  خــراب  ــرای  ب
مــحــاوره‎ای15  و  عــادی  کمدی  نمایش  در  گفتار  و 
اســـت. در کــمــدی، خــنــده هــر بــحــث و جــدلــی را 
 تیر نقد خود 

ً
فرومی‎نشاند. کمدی‎نویس عموما

را به سمت زندگی اجتماعی و زشتی‎های اخلاقی 
در   

ً
مخصوصا کمدی‎نویس  می‎گیرد.  هــدف  عــام 

اجتماعی  نهاد   ، رفتار کمدیِ  و  طنز  کمدیِ  انــواع 
خاصی را که احساس می‎کند دچار زنگار حماقت 
در  مــی‎رود.  نشانه  شــده،  خودبزرگ‎بینی  توهم  یا 
کمدی معمولاً غاقل‎گیری خندۀ مخاطب را در پی 

سطح  در  خــود  شکل  عالی‎ترین  در  کمدی  دارد. 
حرکت می‎کند و در نهایت یک نقد عامه‎پسندانه 
افــراد و رسوم غلط جامعه  ناپسند  بر ویژگی‎های 
است. در کمدی متأخر بیشتر بر چرخش و تغییر 
انتظارات و روابط تأکید می‎شود، اصل غافل‎گیری 
بر برملاشدن روابــط، به لباس دیگری درآمــدن و 

بازی‎های آگاهی و انتظارات چیده شده است.
که  اســت  ایــن  بر  معمول  متأخر  کمدی  »در 
رابطۀ عاشقانۀ مرد و زن جوانی عرضه شود. رابطۀ 
این دو اغلب با مخالفت روبه‎رو می‎شود و شخص 
مخالف، که معمولاً مقام پدری دارد، مانع وصال 
ح  طر در  چرخشی  سبب  به  کور  گره  و  آن‎هاست 
داستان گشوده می‎شود. این همان چیزی است 
که ارسطو در تراژدی »تعرف« می‎نامد با این تفاوت 
دستکاری  ــراژدی  ت از  بیشتر  کمدی  عرصۀ  در  که 
می‎شود. در ابتدای نمایشنامه نیروهای بازدارندۀ 
دست  در  را  نمایشنامه  جامعۀ  اختیار  قهرمان 
دارند، ولی پس از تعرف یا بازشناخت، که قهرمان 
مذکر ثروتمند و قهرمان مونث از احترام برخوردار 
مـــی‎گـــردد، جامعۀ جــدیــدی بــر گـــرد ایـــن عــروس 
بنابراین،  مــی‎گــیــرد.  شکل  صحنه  روی  ــاد  دامـ و 
حوادث کمدی در جهتی سیر می‎کند که قهرمان 
 
ً
طبیعتا که  می‎دهد  قــرار  جامعه‎ای  تــاروپــود  در  را 

آدم  معمولاً  قهرمان  خــود  اســت.  دمــســاز  آن  بــا 
اسلوبِ  اقتضای  به  یعنی  نیست،  جالبی  چندان 
وجه محاکات فروتر، فضایل او معمولی است ولی 

جاذبۀ اجتماعی دارد« )فرای، 1377: 60(.
ژانــری خــود یعنی طنز16 دارای  بــرادر  با  کمدی 
این  تــفــاوت  مهم‎ترین  کــه  اســـت  تــفــاوت‎هــایــی 
استعارات17  از  لایـــه‎ای  در  معمولاً  طنز  که  اســت 
تیغ  و  می‎طلبد  را  تفکر  عنصر  که  می‎شود  ح  مطر
معنای  واقــع  »در  اســت.  برّنده‎تر   

ً
عموما نقدش 

است  چیزی  آن  با  متضاد  طنزآمیز18  نشانه‎های 
 می‎گویند. به همین دلیل این نشانه‎ها 

ً
که ظاهرا

می‎کنند.  عمل  ــی  ــای دوت تــقــابــل‎هــای  ــاس  ــر اس ب
متضاد  احساسی  یا  فکر  از  بازتابی  طنز  بنابراین 
اســت«  نویسنده  یــا  گوینده  احــســاس  یــا  فکر  بــا 
)چندلر، 1387: 202(. به همین دلیل طنز در اساس 
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بررسی تطبیقی نمایشنامه‎های تک‎پرده‎ای رفیع حالتی و خسیس مولیر از منظر شاخصه‎های کمدی

اغلب  کمدی  در  دارد.  آیرونیک  کــارکــردی  خــود، 
همین مقابله با حماقت‎ها و توهم خودبزرگ‎بینی 
و برجستگی‎رذایل اخلاقی و ویژه‎سازی آن‎هاست 
 در موقعیت‎های 

ً
که باعث می‎شود کمدی عموما

داستانی و دراماتیک خود، در سطح حرکت کند.
»اما کمدی و کنایۀ غیرطنز هم داریم، کمدیی 
سخی‎تر و کنایه‎ای جدی‎تر از طنز، این‎گونه کمدی 
می‎کند  مسخره  که  حال  عین  در  ـ  است  مهربان 
می‎پذیرد، در حالی که انتقاد می‎کند قدر می‎داند، 
در عین حال که به موضوعش می‎خندد همراه او 

نیز می‎خندد« )پُلارد، 1383: 9(.
و  ــرتـــریـــن  مـــؤثـ از  مـــهـــم  ژانــــــر  ــن  ــ ایـ ــل  کــ در 
مهم‎ترین گونه‎های ادبی انتقادی، تفکربرانگیز و 
تأثیرگذاری‎است. »کمدی‎های توانمند هیچ‎وقت 
نمی‎کنند؛  موعظه  قدرت  از  سوءاستفاده  دربــارۀ 
شکایت‎شان  عمق  شوخی  و  خنده  با  درعــوض 
نشان  مخاطبان‎شان  بــه  قـــدرت  صــاحــبــان  از  را 

می‎دهند« )دوباتن، 1398: 109(.
ح‎های داستانی نمایشنامۀ  ارائه طر در ادامه 
تــک‎پــرده‎ای  نمایشنامه‎های  و  مولیر  خسیس 
رفیع حالتی، ترتیب سلسله وقایع و وضعیت‎های 

نمایشی کمدی دو نویسنده را نشان می‎دهد.

ح نمایشنامۀ خسیس طر
والر، دلباختۀ الیز در لباس مستخدم در صف 
نظر  تا  درآمــده  هارپاگون  یعنی  والــر  پدر  نوکرهای 
هارپاگون را برای موافقت با ازدواج او و الیز جلب 
از  الیز،  کلئانت پسرِ هارپاگون به خواهرش  کند. 
عشق خود به ماریان می‎گوید. هارپاگون که فرد 
بسیار خسیسی اســت هــمــواره نــگــران امـــوال و 
پول‎هایش در صندوقچۀ پنهان در باغچه است و 
لافلش نوکر کلئانت همواره از خساست او شاکی 
است و به او متلک می‎اندازد. هارپاگون به کلئانت 
و  می‎گوید  ماریان  با  ازدواج  به  اقدامش  از  الیز  و 
همچنین قصد دارد الیز را به آنسلم مرد مسن و 
پولدار بدهد که بدون جهیزیه الیز را بفرستد برود. 
کلئانت برای زندگی با ماریان و به دلیل مخالفت 
و کمک نکردن پدرش مجبور به قرض و تقاضای 

با  نــوکــرش  کــه لافلش  ربــاخــواری می‎کند  از  پــول 
واسطه جور کرده است. و متوجه می‎شود نزول 

دهندۀ اصلی پدرش هارپاگون است.
فروزین،  به  هارپاگون  خساست  از  لافلش 
را صابون  که بی‎خود شکمش  رمّال می‎گوید  زن 
نــزنــد. زن رمــال فــروزیــن قــول جــور کــردن ازدواج 
ــا همچنان  امـ ــد  ــی‎ده را م مـــاریـــان  ــا  ب ــون  ــاگ ــارپ ه
خسّت هارپاگون مانع دستمزد رمالی‎اش است. 
و  نکردن  ج  خــر بــرای  را  لازم  دســتــورات  هارپاگون 
ج کـــردن مهمانی شــب مــی‎دهــد. مــاریــان  کــم‎خــر
بــه فــروزیــن از عــاقــه‎اش بــه کلئانت و بــیــزاری از 
هارپاگون می‎گوید. کلئانت و هارپاگون با ماریان 
انگشتر  کلئانت  و  می‎شوند  رودررو  فــروزیــن  و 
الماس پدرش را به زور درآورده و در دست ماریان 
می‎کند.  غضبناک  بسیار  را  هارپاگون  و  می‎کند 
مجادلۀ هارپاگون و کلئانت بر سر ماریان بیشتر 
شده و هیچکدام کوتاه نمی‎آیند. استاد ژاک آشپز 
قاضی  پسر  و  پدر  بین  هارپاگون،  کالسکه‎چی  و 
می‎دهد  دو  هر  به  را  حق  ترسش  از  امــا  می‎شود 
صندوقچۀ  لافلش  می‎کند.  بیشتر  را  اختلاف  و 
هارپاگون را از باغ می‎دزدد و کلئانت او را همراهی 
دفینه‎اش  شــدن  ــده  دزدیـ بــا  هــارپــاگــون  می‎کند. 
است  مظنون  همه  به  و  رسیده  جنون  به  دیگر 
حتی به خود. داروغه و دستیارش را خبر می‎کند. 
استاد ژاک به‎منظور انتقام از والر سرقت را کار او 
گزارش می‎کند اما والر در پی اعترافات، عشقش 
را لو می‎دهد.  به لباس نوکر درآمدنش  الیز و  به 
در شب مهمانی، خواجه آنسلم درمی‎یابد که پدر 
ج  مخار تمام  آنسلم  خواجه  است.  ماریان  و  والر 
برعهده  هارپاگون  که  را  ماریان  و  کلئانت  ازدواج 
نگرفت، برعهده می‎گیرد. کلئانت به ماریان، الیز 
به والر و هارپاگون به صندوقچۀ خود می‎رسند و 
هارپاگون از تلفیق خسّت و جنونش به پول پای 

صندوقچه‎اش از حال می‎رود.

ح نمایشنامۀ افتضاح طر
خانم لی‎لی )صاحب‎خانه( و دکتر ج )جیم( در 
خانۀ لی‎لی تنها هستند، دکتر ج نگرانی خود را از بو 
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بردن زنش )خانم لالا( به رابطه‎شان اظهار می‎کند. 
لی‎لی(،  منزل  )نوکر  جوجو  که  نقشه  این  با  لی‎لی 
نقش عموی بیمار او را بازی می‎کند، نگرانی دکتر 
ج را برطرف می‎کند. دکتر ج می‎رود، بوبی )کلفت 
منزل لی‎لی( با دفتر حساب خودش و جوجو وارد 
ج شده و جوجو وارد می‎شود  می‎شود، لی‎لی خار
غرغر  بوبی  به  و  شاکی‎ست  لی‎لی  خساست  از  و 
می‎‎کند، لی‎لی وارد شده و جوجو بابت ایفای نقش 
از  مریض و صمغ عربی برای ساختن حُب سرفه 
لی‎لی تقاضای دستمزد دارد، لی‎لی زیربار نمی‎رود 
و جوجو لباس‎های بیماری را از تن‎ درمــی‎آورد که 
زیــارت  قصد  مصرانه  و  ســرمــی‎رســد  لالا  کــه  بـــرود 
لی‎لی  دارد.  را  لــی‎لــی(  فــرضــی  )عــمــوی  دادا  ــای  آقـ
تسلیم خواسته جوجو می‎شود و جوجو در نقش 
ملاقات،  حین  در  مـــی‎رود.  تختخواب  روی  دادا 
به‎خورد  ادوکلن  جوجو،  کنایه‎های  بخاطر  لی‎لی 
بخاطرکنایه‎ها  شــده.  ج  خــار لالا  مــی‎دهــد.  جوجو 
و  می‎کند  اخــراج  را  او  لی‎لی  جوجو،  پررویی‎های  و 
اظهار  بوبی  می‎گیرد.  او  از  هم  را  بیماری  البسه 
می‎کند  جوجو  دادن  آب  بــه  گــل  دسته  از  تــرس 
از  لی‎لی  می‎رسد.  نی‎نا  بی‎اعتنایی.  اظهار  لی‎لی  و 
نی‎نا درخواست پانصدوسی‎وهفت ریال می‎کند، 
او می‎دهد. زنگ خانه به‎صدا  به  پانصدریال  نی‎نا 
در می‎آید، لی‎لی، نی‎نا را در اطاقی مخفی می‎کند و 
نی‎نا نباید زیاد معطل شود و بایستی به میعادگاه 
برود، تونی وارد می‎شود. لی‎لی از تونی درخواست 
به  ریــال  ریــال می‎کند، تونی سی‎وپنج  سی‎وهفت 
را در اطاق  او می‎دهد، سیلا می‎رسد، لی‎لی، تونی 
دیگری مخفی می‎کند و تونی هم نباید زیاد معطل 
به  و  می‎شود  وارد  سیلا  دارد،  مهمی  کــار  و  شــود 
عاشق  ولایتش  در  که  می‎گوید  سفرش  از  لی‎لی 
زن شوهرداری )لالا( شده که آن زن منتظر آتویی 
نصیب  و  گرفته  طلاق  او  از  تا  است  شوهرش  از 
سیلا شود، دکتر ج سر می‎رسد، لی‎لی، سیلا را در 
دولابچه مخفی می‎کند، لی‎لی به دکتر ج اطمینان 
او  از دکــتــر، منزل  بــا اطمینان  زنــش  کــه  مــی‎دهــد 
ــده و درحــال  آم بند  کـــرده، سیلا نفسش  تــرک  را 
برگشته  لالا  مــی‎آیــد،  بــیــرون  دولابــچــه،  از  خفگی 

روبــدوشــامــبــر  و  عرقچین  لــی‎لــی،  ســرمــی‎رســد،  و 
تختخواب  روی  را  سیلا  و  می‎کند  سیلا  تن  بر  را 
می‎خوابانند. سیلا با دیدن لالا پرت و پلا می‎گوید 
و لالا را بیاد می‎آورد، دکتر ادوکلن را به خورد سیلا 
با  لالا  می‎دهد.  لو  را  ماجرا  تمام  سیلا  و  می‎دهد 
ج می‎شود، دکتر ج به سیلا  حرف‎های کنایی، خار
شک می‎کند و سیلا و لی‎لی ترفندی و دروغی به 
می‎شود،  ج  خــار لالا  بدنبال  سیلا  و  می‎برند  کــار 
از  نی‎نا  می‎شود،  مطمئن  لی‎لی  صداقت  از  دکتر 
کــار مهمی برسد،  باید به  ج می‎شود و  اطــاق خــار
از  بعد  است   ‎بوبی عاشق  نی‎نا  که  می‎گوید  لی‎لی 
اطاق  از  تونی  لی‎لی،  به  ج  دکتر  قوی‎تر  اطمینان 
و  برسد  میعادگاه  به  باید  و  می‎آید  بیرون  دیگر 
ج می‎شود و اینبار لی‎لی ترفند حسادت عشق  خار
را می‎زند و دکتر ج مطمئن‎تر. باز هم لالا به‎قصد 
زیارت دادا با معروف‎ترین طبیب شهر )سیلا در 
میشوند.  وارد  محبت،  ادای  برای  دکتری(  لباس 
سیلا، ادوکلن را به‎خورد بیمار )دکتر ج( می‎دهد، 
( وارد می‎شود و  دواساز )جوجو با لباس داروساز
ج می‎شوند  افتضاح می‎شود. دکتر، لالا و سیلا خار

و بقیه هم به جای اولیه‎شان بازمی‎گردند.

ح نمایشنامۀ عشاق پریشان طر
ــب تخت  ــه بــشــقــاب ل نــیــم‎تــاج )کــلــفــت(، س
صــدای  خــانــه(  )خــانــم  تــاج‎الــمــلــوک  می‎شکند،  را 
بیرون مطبخ، در می‎آید. چاپلوس،  از  اعتراضش 
ــت کــاســه‎بــشــقــاب را به  ــول خــریــدن یــک دسـ قـ
کلفت می‎دهد و مــی‎رود. خنزل با سبزی که برای 
کلفت  و  می‎شود  وارد  کنان،  غرغر  گرفته  کلفت 
از کلفتی در این مطبخ می‎نالد. ورمــال )پسر  هم 
تاج‎الملوک( با پودر آرایشی که از فروختن انگشتر 
مادرش برای کلفت خریده، وارد می‎شود. کلفت 
گــم شدن  از  ــال مــی‎دهــد. خــانــم  بــه ورمـ لقمه‎ای 
انــگــشــتــر شــاکــی‎ســت و کــلــفــت را بــه کــم کــردن 
دفاع  کلفت  از  ورمــال  می‎کند،  تهدید  مواجبش 
می‎کند، خانم مــی‎رود، لالــی‎الادب )معلم سرخانه 
ورمــال(، ورمــال را پی درسش می‎فرستد و خود، 
با  شـــام  از  بعد  کــه  مــــی‎رود  کلفت  قــربــان‎صــدقــه 
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می‎کند.  به‎سر  دست  را  لالی  کلفت،  باشند.  هم 
تاج‎الملوک  نبود  از  غرغرکنان  خانه(  )آقــای  قمپز 
درخانه و عدم تربیت پسرش، وارد می‎شود. قمپز 
قربان‎صدقه کلفت می‎رود و درخیالش اگر کلفت، 
می‎دهد  آتــی  سرخرمن  وعــده‎هــای  شـــود،  زنــش 
صغری  ــا  ب غــرغــرکــنــان  کلفت  مــی‎شــود.  ج  خـــار و 
قربان‎صدقه  چاپلوس،  می‎شود.  وارد  )دخترش( 
صــغــری و کــلــفــت مــــــی‎رود، صــغــری نــســبــت به 
چاپلوس، اظهار تنفر می‎کند. قمپز وارد می‎شود، 
ورمــال هم قربان صدقه مــی‎رود و با یک پیراهن 
رنگارنگ می‎رسد، کلفت با مکری پیراهن را قرض 
مــی‎دهــد.  نسبت  دیــگــری  کلفت  بــه  ــده  ش داده 
ج می‎شوند. و رمال از کلفت  قمپز و چاپلوس خار
درخواست با هم بودن بعد از شام را دارد، کلفت 
گلابی  نیم‎مَن  با  خنزل  می‎کند.  دست‎به‎سر  را  او 
می‎شود.  وارد  چــاپــلــوس،  حــرف‎هــای  از  شاکی  و 
خانم، خسته وارد شده درخواست شام می‎کند و 
با دیدن گلابی‎ها مشکوک شده، کلفت ترفندی 
ج می‎شود. کلفت، خنزلِ غرغرو  می‎زند و خانم خار
را با وعده بعد از شام، دست به‎سر می‎کند. قمپز 
می‎رسد و به کلفت نزدیک می‎شود، لالی‎الادب با 
یک چارقد تور وارد شده، کلفت در این روبه‎رویی، 
شام،  بشقاب‎های  با  را  آنها  و  کــرده  ســوار  کلکی 
دســـت بــه‎ســر مــی‎کــنــد، قمپز درحــیــن رفــتــن به 
لالی  و  می‎کند  تأکید  را  شــام  از  بعد  ــرار  ق نیم‎تاج 
غذایش  ظــرف  حین،  ایــن  در  که  همین‎طور  هم 
وارد  قضایا،  از  شاکی  تاج‎الملوک،  می‎شکند.  را 
کلفت  و  لالــی  و  می‎کند  مجادله  قمپز  با  و  شــده 
وساطت می‎کنند. بعد از شام، خنزل لحاف بسر 
وار می‎شود و کلفت غرغرکنان، او را دست به‎سر 
را  بــودن  با هم  کلفت درخواست  از  می‎کند. لالی 
را  لالی  کلفت،  می‎زند.  صدا  را  کلفت  خانم،  دارد، 
عدم  از  شاکی  خانم،  و  می‎کند  مخفی  آب‎چلو  در 
رسیدگی کلفت به امــورات است و مــی‎رود. قمپز 
می‎آید،  خنزل  ورود  صــدای  می‎رسد،  موعد  بــرای 
کلفت، قمپز را در دودکش مطبخ، مخفی می‎کند. 
خنزل، غرغرکنان و با توهین به قمپز از بی‎توجهی 
به خواست‎هایش شاکی‎است. صدای چاپلوس 

می‎آید، کلفت، خنزل را در پیت آرد مخفی می‎کند. 
ورمــال  مـــی‎رود،  نیم‎تاج  قربان‎صدقه  چاپلوس، 
مخفی  گنجه  در  را  چاپلوس  کلفت  می‎رسد،  سر 
خانم  می‎شود،  نزدیک  کلفت  به  ورمــال  می‎کند. 
سر می‎رسد، ورمال خور را در رختخواب کلفت کنار 
صغری مخفی می‎کند. خانم از نبودن اعضای خانه 
توسط  جایشان  از  آقایان  یکی  یکی  شاکی‎ست. 
ج مــی‎شــونــد. خــانــم شــاکــی بــا هــیــزم به  خــانــم خـــار
دنبال ن کلفت می‎دود. کلاه‎گیس نیم‎تاج می‎افتد 
و سرکچلش نمایان می‎شود و نیم‎تاج درنهایت، 
تاج‎الملوک در خانه مرتبط  نبودن  به  را  تقصیرها 

می‎داند.

بحث و بررسی
گــون‎ی  در  کــه  مولیر  خسیس  نمایشنامۀ 
نوشته  نثر  به  و  می‎گیرد  جای  شخصیت  کمدی 
خسیس  مرد  هارپاگون:  قهرمانش  است،  شده 
و  خسّت  سرپنجۀ  اسیر  که  است  مال‎پرستی  و 
سرحد  به  را  او  زشت  صفت  این  و  است  لئامت 
جنون رسانده است. از طرفی نمایشنامۀ کمدی 
خسیس جنبۀ تراژیک هم دارد زیرا نشان می‎دهد 
خسّت، محبت و رابطه بین پدر و فرزند را از بین 
می‎برد. و این مبحث از لحاظ روان‎تحلیلی نیز حائز 
کمدی خسیس هم  اهمیت و بررسی است. در 
مانند نمایشنامه‎های کمدی دیگر مولیر )از قبیل: 
اجباری،  طبیب  فضل‎فروش،  زنــان  بیمارخیالی، 
نیرنگ‎های اسکاپن( اغلب اشخاص نمایشنامه 
و  نوکر  قبیل  از  خرده‎پا  و  ســاده  اشخاص  همانا 
 
ً
عموما هستند.  ــازاری‎هــا  ب و  کسبه  و  خدمتکار 

درآمــدن،  دیگری  لباس  به  مولیر  کمدی‎های  در 
درآمــدن  بیمار  و  خدمتکار  لباس  به   

ً
مخصوصا

یک شیوه برای نمایش سادگی اشخاص نمایش 
 قــهــرمــان اصــلــی و حــرکــت در سطح 

ً
مــخــصــوصــا

داستانی  موقعیت‎های  و  نمایش  اصلی  رخــداد 
بــه‎شــدت به  از طــرفــی اشــخــاص نمایش  اســـت. 
ازدواج با یک  هم گره‎خورده‎اند: پدر و پسر قصد 
یا مرد  اســت،  پدر  رباخوار اصلی  یا  دارنــد  را  دختر 
مسن ثروتمندی که هارپاگون به مال او با وصال 
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و  دامــاد  پــدر  همانا  دوخته،  چشم  دخترش  با  او 
که  غافل‎گیری‎هایی  ایــن  اوســت.  آیندۀ  عــروس 
حاصل گره‎های اولیه است، معمولاً باعث خنده 
و استهزاء می‎شود. نمایش با جمع شدن تمامی 
اشخاص نمایش و وصال و برملا شدن به پایان 
می‎رسد. و در پایان رخداد اصلی، با مسیر حرکتی 
از ویژگی‎های فردی و اخلاقی شخصیت با تجمع 
شوک  و  تــرس  و  فاجعه  بــار  از  نوعی  به  اشخاص 

بحران کاسته می‎شود.
حالتی  رفــیــع  اثـــر  افــتــضــاح  نــمــایــشــنــامــۀ  در 
صاحبخانه  زن  لــی‎لــی:  بــا  نمایشنامه  مــحــوریــت 
خسیس و فریبکاری است که مردان بوالهوس 
ترجمه  اولین  در  که  نامی  )لی‎لی:  می‎کند  تلکه  را 
آثـــار مولیر اســت،  بــا  کــه  از متون غــرب  ایــرانــیــان 
نوکر  یــک  لی‎لی  نمایشنامه  ایــن  در  آشــنــاســت(. 
کــه هــمــواره  )بــوبــی( دارد  کلفت  یــک  و  )جــوجــو( 
این  در  ــت.  اس شاکی  لی‎لی  خساست  از  جوجو 
نمایش دکتر ج که از اطبای معروف شهر است از 
ترس لالا )زنش( به همراه باقی مردان بوالهوس 
بیمار  لباس  در  تونی(  و  نی‎نا  )سیلا،  نمایشنامه 
بوالهوس  ــردان  مــ ایـــن  از  ــدام  ــرک ه و  درمــی‎آیــنــد 
همین  و  هستند  هــوســشــان  طــلــب  انــتــظــار  در 
آنها را با وجود کارهای مهم  بوالهوس بودنشان 
داشتن در منزل لی‎لی جمع کرده و لی‎لی آنها را با 
آمدن دیگری پنهان می‎کند لی‎لی به دنبال تلکه 
کردن مردان است. لالا، در انتظار رو شدن دست 
دکتر ج و گرفتن انتقام از لی‎لی است. رخداد اصلی 
نمایش، در یک جا جمع شدن چند مرد بوالهوس 
و عیاش )دکتر ج، سیلا، نی‎نا و تونی( و پنهان کردن 
آنها توسط معشوقه و در آخر روبه‎رو شدن آنها با 
هم! مسبب ایجاد موقعیت اصلی نمایشی‎ست 
که لی‎لیِ مال‎پرست و فریبکار و خسیس، با مکر 
 
ً
اساسا می‎کند.  تلکه  را  بوالهوس  مـــردان  خــود 
همین حضور نوکر و کلفت در خدمت یک مکار و 
خسیس و دکتری که از بزرگ‎ترین اطبای عهد خود 
است، در نهایت به خاطر هوس‎بازیش، بیماری 
بیش نیست، می‎تواند اشاره‎ای به ناعدالتی‎های 
اجتماعی، طبقه‎ای و جعل هویتی فرهنگی در آن 

دوران باشد.
در نمایشنامۀ تک‎پرده‎ای عشاق پریشان نیز 
اجتماعی  اخلاقیات  به صورت‎بندی  حالتی  رفیع 
فرهنگی پرداخته است. در این نمایش محوریت 
مــردان  همۀ  که  اســت  مستخدمه‎ای  و  کلفت  با 
خانه  نــوجــوان  پسر  تا  )خــنــزل(  نوکرخانه  از  خانه 
ــا( و پـــدرش )قــمــپــزدیــوان( بــه او نظر  آقـ ــال  ــ )ورم
دارنــد. حالتی در این نمایش نقدهایی را متوجه 
مانند  پیام‎هایی  می‎کند.  خانه  اصلی  ســکــان‎دار 
وظیفه‎شناسی یک خانم در مقابل خانواده‎اش، 
حتی  و  فــرزنــد  و  همسر  از  غفلت  صـــورت  در  کــه 
خدمۀ منزل، چه اتفاقات ناگواری پیش می‎آید و 
مدیریت و درایت خانه تا چه حد در حفظ آرامش 
و سلامت خانواده اهمیت دارد. اینکه عدم درایت 
شانه  و  داری  خانه  در  الملوک(  )تــاج  خانه  خانم 
خانه  امــور  در  مسئولیت‎هایش  از  کــردن  خالی 
هم،  نمایشنامه  اصلی  رخــداد  دارد.  عواقبی  چه 
مخفی شدن تمام مردان خانه در یکجا، به خاطر 
هوسشان به یک کلفت زشت و کچل و نهایتِ 
مردهای  حــال  عین  در  حالتی،  اســت.  ــروریــزی  آب
از نیم‎تاج که  را به باد انتقاد می‎گیرد و  بوالهوس 
کلفت بی‎پناهی است که به خاطر تأمین معاش 
مقابل  در  سکوت  بــه  مجبور  فــرزنــدش،  و  خــود 
نوجوان  پسر  از  خانه،  اهالی  نابه‎جای  تقاضاهای 
ــده، بــه عــنــوان الــگــوی روایــتــی بــرای  ــردی تــا نــوکــر گ
اجتماعی  و  فـــردی  رذایـــل  و  پستی  دادن  نشان 
زمان خود استفاده کرده است. حالتی حتی کچل 
از  نمادی  به  را  نمایش  انتهای  در  نیم‎تاج  بــودن 
کــرده  بــدل  خانه  ــراد  افـ کـــردن  عمل  چشم‎بسته 
اشخاص  کوته‎بینی  و  کژاندیشی  ظاهربینی،  و 
جامعۀ نمایشی را نشان می‎دهد. همچنین یکی 
مسئلۀ  خسیس  نمایشنامۀ  مشابه  مسائل  از 
را  آن  آقـــا(  ــال  ــ )ورم پسرخانه  کــه  اســت  انگشتر 
را به دست  برداشته است تا دل معشوقۀ خود 
اشخاص  به  که  اســامــی‎ای  نمایش  ایــن  در  آورد. 
نمایشی داده شده، در جهت شخصیت‎پردازی و 
بیان خصوصیات اخلاقی و رفتاری است و از طرفی 

توهم خودبزرگ‎بینی آنها را نشانه رفته است.
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 در 
ً
یــکــی دیــگــر از عــوامــل مــؤثــر کــه اســـاســـا

انــتــظــارات  ح مــی‎شــود، افــق  گفتمان ژانـــری مــطــر
مخاطب است که مثلاً در کمدی پایانی خوش را 
همین‎طور  می‎کند.  پیش‎بینی  نقشواره‎ها  بــرای 
سطوح آگاهی بالاتر مخاطب؛ در کمدی‎های فوق 
انگشتر  کجاست،  صندوقچه  می‎داند  مخاطب 
در  کسانی  چــه  کیست،  بیمار  کیست،  دســـت 
صحنه حضور دارنــد و در نهایت چه می‎شود. در 
اطلاعات  و  آگاهی  سطوح  همواره  کمدی‎ها  این 
 
ً
عموما و  نــقــشــواره‎هــاســت  از  بیشتر  مخاطب 

همین موقعیت کمیک را به غافلگیری‎های ناشی 
عنصر  یک  به  رسیدن  به  تا  می‎رساند  استهزا،  از 

فکری و دریافت پاسخ سؤالی.
یک  همچون  نــوکــری  ـ  اربـــاب  رابــطــۀ  طرفی  از 
همواره  دارد.  کاربرد  نمایشنامه‎ها  این  در  سنت 
همین سنتِ تضاد طبقاتی، خود دستمایه‎ای برای 
 نمایشنامه‎های 

ً
درون‎مایه‎های نمایشی خصوصا

تقابل  نمایشنامه‎ها  ــن  ای در  مــی‎شــود.  کــمــدی 
ارباب ـ نوکری خود به برجسته کردن صفاتی مثل 
خساست، مال‎پرستی، ترس، ریا، نیرنگ و فریب 
این  در  پنهان‎کاری  و  فریب  عنصر  می‎انجامد. 

کمدی‎ها به شدت برجسته می‎شود.
رابــطــۀ  از  غــیــر  مــولــیــر  نــمــایــشــنــامــه‎هــای  در 
)یعنی  درآمـــدن  دیگری  لباس  به  نوکری،  ـ  ــاب  ارب
ــواره‎ای بــه لــبــاس دیــگــری درمـــی‎آیـــد( خــود  ــقــش ن
موجب کنایۀ نمایشی و خندۀ غافلگیرانه می‎شود 
رفیع  تک‎پرده‎ای  نمایشنامه‎های  در  هم  این  که 
حالتی نمود پیدا می‎کند. از طرفی این دگرجامه‎ای 
و در دیگری پنهان شدن، کنایه‎ها و نیش‎هایش 
را به جامعه هم می‎زند که هر آن ممکن است در 
موقعیت‎های مشابه، مخاطب این لباس‎ها را به 
تن کند و یا اشاراتش به مقامات و جایگاهشان. 
ــت و نقص  کــمــدی‎هــا خــصــوصــیــت زشـ ــن  ایـ در 
معمولاً  و  می‎بلعد،  را  اصلی  شخصیت  اخــاقــی 
باقی نقشواره‎ها برای مراوده با شخصیت محوری 
تمهید زشتی دیگر اخلاقی را به کار می‎برند. برای 
همین غیر از صفت خساست و یا بوالهوسی با 
نقشواره‎ها  دیگر  اخلاقی  پست  و  پایین  صفات 

مال‎پرستی،  ریا،  ترس،  نیرنگ،  دروغ،  مواجهیم: 
خیانت و خباثت لباسی است که دیگر اشخاص 
کنایاتی  با  کمدی‎ها  این  معمولاً  می‎کنند.  تن  به 
نقد  جنبۀ  و  فرامتنی  کــارکــرد  می‎برند،  کــار  بــه  کــه 

اجتماعی پیدا می‎کنند.
در  البته  و  بررسی  ایــن  در  که  دیگری  کــارکــرد 
کمدی(  ــر  ــان‎ژان ک بگوییم  بهتر  ــا  )ی کــمــدی  ژانـــر 
 
ً
ــت. عموما ــد بــررســی اســت کــارکــرد زبــانــی اس واج

از تعبیرات و  زبــان مــحــاوره اســت و  زبــان کمدی 
اصطلاحات عامیانه استفاده می‎شود )همان‎طور 
اســت(.  این‎گونه  تحقیق  ایــن  نمونه‎های  در  که 
و  روانــــی  ــرای  ــ ب شخصیت‎ها  اســامــی  و  کــلــمــات 
کم‎کردن بار متنی گاهی شکسته می‎شوند. طوری 
بیشتر  ــر  ژان ایــن  نویسندگان  می‎شود  تصور  که 
داشته‎اند؛  توجه  بازیگران  البته  و  اجراپذیری  به 
بازیگران  تا  زبانی روان و در واقع متنی روان  ارائــه 
بتوانند مقصودات نمایشی را به‎راحتی بیان کنند. 
ــدول1، مــهــم‎تــریــن شــاخــصــه‎هــای کــمــدی از  ــ ــ درج
این  کمیک اساسی در  تا وضعیت‎های  ویژگی‎ها 

مقایسۀ تطبیقی، صورت‎بندی شده است.

جدول1. بررسی مهم‎ترین ویژگی‎های کمدی.

نمایشنامه
مهم‎ترین ویژگی‎های 

اشخاص جامعۀ 
نمایشی

وضعیت‎های کمیک 
و موقعیت‎های اصلی 

کمدی

1.خسیس
2.افتضاح

3.عــشــاق 
پریشان

خسٌت و لئامت
مکر، فریب و ریاکاری

ــن  ــ ــی ــ ــای ــ گــــــــاهــــــــی پ آ
اشخاص نمایش

ــی  ــن ــی خــــــــودبــــــــزرگ ب
حـــــال  درعـــــــیـــــــن  و 

کوته‎بینی
دروغ،  ــاری،  ــان‎ک ــه ــن پ
بالهوسی و طمع‎کاری

ــری  ــگـ ــــاس دیـ ــب ــ بــــه ل
درآمدن

ــای  ــ بـــرمـــاشـــدن زوایـ
پنهان روابط

و  انتظارات  تغییرات 
ــورات اشــخــاص  ــ ــص ــ ت

نمایش
جمع شدن اشخاص 
ــان  ــایـ پـ و  ــا  ــهـ ــتـ انـ در 

خوش
اربــاب _  تقابل دائمی 

نوکری
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نتیجه‎گیری
پرداخته  ژانــر  مقولۀ  بــه  مباحث  ابــتــدای  در 
شد. بررسی و نقد تطبیقی احتیاج به گذرگاه ژانری 
گسترده‎ای  حوزۀ  به  تطبیقی  ادبیات  چراکه  دارد. 
از آثار و میراث فرهنگی بشر توجه دارد. ژانرها به 
می‎پذیرند.  را  جهش‎هایی  گاهی  و  می‎رسند  ارث 
ــانــات فــرهــنــگــی اغــلــب شــاخــصــه‎هــای  خ جــری ــر چـ
دیــگــری  فــرهــنــگ  و  جنبش  ســبــک،  دوره،  ــک  ی
بررسی  بــا  ابــتــدا  در  می‎کند.  ــودی  خ زمین  وارد  را 
شاخصه‎های کمدی، به اساسی‎ترین ویژگی‎های 
ژانــر اصیل پرداخته شــده اســت. همان‎طور  ایــن 
بازتعریف می‎شوند،  و  ارث می‎رسند  به  ژانرها  که 
و  فرهنگی  تطبیق  بــا  نیز  کــمــدی  شــاخــصــه‎هــای 
و  تطبیق  ایــن  در  مــی‎شــونــد.  بازتعریف  دوره‎ای 
ترجمان ژانری شباهت‎ها ما را به گذشته و البته 
و  می‎رساند  ارسطویی  محاکات  و  تقلید  فرایند 
به  ادبــیــات  آیندۀ  بــرای  را  ویژگی‎هایی  تفاوت‎ها، 
کمدی خسیس مولیر  ارث می‎گذارند. در بررسی 
عشاق  و  افتضاح  تــک‎پــرده‎ای  نمایشنامۀ  دو  با 
به  و غیرمستقیم  رفیع حالتی مستقیم  پریشان 
این مقایسه پرداخته شد. اینکه چگونه مضامین 
با تلبیس زشتی‎های اخلاقی از قبیل خساست، 
مــکــر و حــیــلــه، پــول‎پــرســتــی و مـــال‎دوســـتـــی، در 
اربــاب  رابــطــۀ  مــی‎شــود.  برجسته  اصلی  نقشوارۀ 
کمدی  ژانــر  در  سنت  یــک  مثل  چگونه  نــوکــری  ـ 
حیات می‎یابد و رویداد اصلی نمایشنامه را تغذیه 
و  یکدیگر  با  نقشواره‎ها  شــدن  روبـــه‎رو  می‎کند. 
برملاشدن عمل ناشی از زشتی اخلاقی نقشوارۀ 
می‎انجامد  نقشواره‎ها  غافلگیری  به  اصولاً  اصلی 

و در این کمدی‎ها سطح آگاهی مخاطب همواره 
بـــالاتـــر از نــقــشــواره‎هــا اســــت. اصــــولاً هــمــدلــی، 
بــازشــنــاخــت و ریــشــخــنــد مــاحــصــل کــمــدی‎هــای 
اغلب  روان‎شناختی  دستاورد  همچون  مطروحه 
کمدی‎هاست. در کمدی‎های شخصیت به دلیل 
نقشوارۀ  رفتاری  و  اخلاقی  زشتی‎های  روی  تمرکز 
اصلی، رذایل اخلاقی در نقشواره‎های دیگر تعریف 
و  مقابله  برای  آینه‎ای  همچون  البته  که  می‎شود 
در  اســت.  اصلی  شخصیت  زشتی  دادن  نشان 
درآمــدن،  دیگری  لباس  به  کمدی‎ها  این  بررسی 
به  شکاکی  خانه،  رئیس  و  مسئول  درایــت  عــدم 
فریبکاری،  و  مکر  توطئه،  پنهان‎کاری،  یکدیگر، 
به  توجه  با  سنتی  همچون  اربــاب_نــوکــری  رابطه 
نقدی  و  فرامتنی  اجتماعی،  کــارکــردی  اثــر،  دوران 
کنایی دارند و مضامین و فروم نمایشی مشترک 
پــژوهــش،  اصــلــی  ــؤال  بــه سـ بــاتــوجــه  را  نمایشی 
این  در  عدالت  نهایت  در  می‎کنند.  صورت‎بندی 
ــت و همۀ  ــوع کــمــدی‎هــا در دســتــان مــولــف اس ن
شخصیت‎ها به آنچه سزاوارشان است می‎رسند. 
ویژه  توجه  می‎تواند  البته  که  اجراپذیری  مسئله 
مخاطب  و  بــازیــگــران  نــقــشــواره‎هــا،  بــه  نویسنده 
باشد در این نمونه‎گیری وجود دارد. مولیر و رفیع 
ارائه می‎دهند.  را  روان  زبان و درکل متنی  حالتی، 
تعبیرات و اصطلاحات عامیانه، کلمات شکسته، 
که  تیپیکال  و  شــده  برجسته  اشــخــاص  اســامــی 
نشانگر ضعف اخلاقی، پستی رفتاری و جایگاهی 
آن‎هاست، از دیگر نشانه‎های زبان و روایتی متون 

مطروحه است.

پی‎نوشت‎ها
1. Comedy genre		  2. tragedy			   3. Comparative literature
4. adaptation		  5. Jean Baptiste Poquelin		 6. Jean Racine
7. Piere Corneille		  8. binery oppositions		  9. mimesis
10. ridicule			   11. uginess			   12. George Byron
13. Subgenres		  14. Old comedy		  15. colloquial
16. irony			   17. metaphors		  18. ironic
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